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Modification 002 à la Demande d’arrangement en matière approvisionnement/Demande d’offres a 
commandes (DAMA/DOC) E60ZT-18TSPS/A fermant le 27 novembre 2018 à 14h00 est émise pour : 
 

1) répondre aux questions soumis par des fournisseurs; 
2) apporter des corrections au document de sollicitation DAMA/DOC 

 
 
1. Questions et réponses 
 
Question 1 
En tant que titulaire existant de d’AMA et DOC SPTS, pouvons-nous mettre à jour nos tarifs journaliers 
pour les OC? 
 
Réponse 1 
Oui, les fournisseurs existants peuvent mettre à jour leurs tarifs journaliers pour les OC. Veuillez-vous 
reporter à la partie 3 - Instructions pour la préparation des soumissions - Section II - Soumission 
financière (pour l'offre à commandes seulement) - page 13 de 121. 
 
Question 2 
Lors de la dernière remise en concurrence de la DAMA Pro-Services, nous avons été pré-qualifiés pour 
deux catégories. La Couronne pourrait-elle indiquer le processus de maintien des droits acquis pour ces 
catégories dans notre AMA/OC SPTS? Est-ce que nous sélectionnons actuellement droits acquis pré-
qualifiés pour dans la composante CCD du SSPC? Ce n'est pas clair d'après le document de la DP. Nous 
espérons qu'il ne sera plus nécessaire de recontacter nos références pour obtenir ces catégories. 
 
Réponse 2 
Les fournisseurs existants ne peuvent pas utiliser les droits acquis pour transférer les catégories pour 
lesquelles ils ont été pré-qualifiés dans Pro-Services dans l’AMA et OC de SPTS. 
 
Question 3 
Le 4 juin 2018, le gouvernement du Canada a mis fin à l'OC des SPICT. Les fournisseurs ont été 
informés que toute commande subséquente précédemment appuyée en vertu de l'OC serait 
concurrencée parmi les détenteurs de l'AMA de niveau 1. La Couronne pourrait-elle indiquer pourquoi la 
composante OC est maintenue pour les SPTS quand SPICT l’ont terminé? 
 
Réponse 3 
La Couronne a déterminé que la composante offre à commandes de SPTS était suffisamment utilisé pour 
la conserver. 
 
 
2. Corrections au document de sollicitation DAMA/DOC 
 
a) À la page 1 du document de sollicitation DAMA/DOC 
 
Supprimer : 
 
Demande de soumissions Arrangement en matière d’approvisionnement et /ou offre à 
commande sous les Services professionnels centrés sur les tâches et le solutions 
(SPTS) 
 
Remplacer avec : 
 
Demande de soumissions Arrangement en matière d’approvisionnement et /ou offre à 
commande sous les Services professionnels centrés sur les tâches (SPTS) 
 



 

 

b) À la page 3 du document de sollicitation DAMA/DOC (français seulement) 
 

Supprimer : 
 

Des changements ayant une incidence sur la méthode d’achat de Services Professionnels centrés sur les 
tâches et les solutions (SPTS) sont mis en œuvre dans le cadre de cette DAMA/DOC. Les 
soumissionnaires doivent comprendre l’importance de lire intégralement ce document ainsi que tous les 
documents afférents dont il est fait mention. En déposant une soumission, les soumissionnaires 
reconnaissent qu’ils sont d ‘accord avec le processus décrit dans la présente DAMA/DOC. 
 
Remplacer avec : 
 
Des changements ayant une incidence sur la méthode d’achat de Services Professionnels centrés sur les 
tâches (SPTS) sont mis en œuvre dans le cadre de cette DAMA/DOC. Les soumissionnaires doivent 
comprendre l’importance de lire intégralement ce document ainsi que tous les documents afférents dont il 
est fait mention. En déposant une soumission, les soumissionnaires reconnaissent qu’ils sont d ‘accord 
avec le processus décrit dans la présente DAMA/DOC. 
 
 
Tous les autres termes et conditions de la Demande d’arrangement en matière 
approvisionnement/Demande d’offre à commandes demeurent inchangés. 


